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                                                   英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处                          

作 者 推 荐
维特布莱德文学奖得主
英国著名女作家芭芭拉·特拉皮多（Barbara Trapido） 
作者简介：
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芭芭拉·特拉皮多（Barbara Trapido）于1941年5月生于南非开普敦（Cape Town），英国作家。1963年，在纳塔尔大学（University Of Natal）拿到学士学位之后，芭芭拉就移民英国伦敦。在成为全职作家之前，芭芭拉还在哈克尼（Hackney）的学校和达勒姆（Durham）的少年拘留所中当过老师。

2008年3月，在位于弗吉尼亚阿宾登（Abingdon）的一场文学盛宴上，芭芭拉还朗读了自己尚未发行小说中的一个章节。

目前，芭芭拉居于牛津。

主要作品及相关奖项：

《有名男人的弟弟》（Brother of the More Famous Jack） (1982) ，荣获英国小说奖维特布莱德文学奖（Winner of the Whitbread prize）

《诺亚的方舟》（Noah's Ark） (1984) 

《愉悦之所》（Temples of Delight） (1990) ，入围《星期日快报》年度图书奖决赛名单（shortlist for the Sunday Express of the Year Award）

《悲喜命运》（Juggling） (1994) 

《旅行的吹号人》（The Travelling Hornplayer） (1998)，入围1998年英国小说奖维特布莱德文学奖决赛名单（shortlist for the 1998 Whitbread prize）

《姐妹俩》（Frankie & Stankie） (2003) ，入围2003年 布克奖初赛名单（longlist for the 2003 Booker Prize）

《性与斯特拉文斯基》（Sex and Stranvinsky）（2010）
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中文书名：《有名男人的弟弟》

英文书名：BROTHER OF THE MORE FAMOUS JACK
作    者：Barbara Trapido
出 版 社：Bloomsbury              

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao
页    数：224页
出版时间：2022年3月
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿
类    型：文学
荣获英国小说奖维特布莱德文学奖（Winner of the Whitbread prize）

内容简介：
    聪明、具有文学气质的凯瑟琳（Katherine）因为自己对简奥斯汀的作品《艾玛》（Emma）的独到见解，而被雅各布·歌德曼（Jacob Goldman）邀请去他位于苏塞克斯郡（Sussex）的家中学习哲学。可是，房子的环境十分不好，雅克布的家人的性格也异常古怪。尤其当雅克布的妻子简在生他们第六个小孩的时候，她的一个小儿子罗斯（Rosie）竟忙着做倒立，另一个儿子约翰逊（Jonathan）忙着去钓鱼。还好，有会谈小提琴的罗杰（Roger）陪伴着她，才让凯瑟琳的生活不至于那么难熬。渐渐地，这两个年轻人喜欢上了对方。

   可是预想不到的事情发生了。罗杰让凯瑟琳伤透了心，凯瑟琳被迫逃离英国，前往罗马。

   十年后，在经历了种种之后，凯瑟琳决心再回到苏塞克斯郡，去见见那些很多年都没有见的人。十年之后，凯瑟琳发现，原来那些伤痕已经慢慢愈合……
媒体评价:

“小说中那种精神实在是让人无法抗拒。书中的女主角就似摩尔·弗兰德斯（Moll Flanders）那样，令人无法不为之动容。”                     ----《星期日电讯报》（Sunday Telegraph）

“这个故事讲的是一个关于和一整个家族恋爱的故事，这就好似《曼斯菲尔德庄园》(Mansfield Park)中的情节。”                                            ----《观察家》（Spectator）

“文笔激情、狂热，笑话连篇，感情炽热，人性十足……这是这个作家的第一个果实，细细品味，值得赞扬。”                                         ----《泰晤士报》（The Times）

“在那么多当代关于初恋作品中，很难有写得如此深刻的小说。本书适合各年龄段的女性与男性。”          ----作品《一生的工作》（A Life’s Work）作者，蕾切尔·卡斯克（Rachel Cusk）

“一本波希米亚式的《故园风雨后》（Brideshead Revisited）。”
----《泰晤士报文学评论副刊》（Times Literary Supplement）
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中文书名：《诺亚的方舟》

英文书名：NOAH’S ACR
作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao
页    数：304页
出版时间：1984年
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：样书 

类   型：文学

内容简介：
    艾莉森·波布朗（Alison Bobrow）有过两次失败的婚姻，目前，她和她的女儿住在一间满是垃圾的房子里。艾莉森周围的邻居总是利用她的好心肠，经常带着自己的小孩连招呼都不打就到艾莉森的家里聚会，简直把她的家当做似公园一般。

  后来，艾莉森因为诺亚·格雷瑟（Noah Glazer）把自己从车轮下救了出来而认识了他。诺亚是一个充满理智的男人，自从认识了他，艾莉森原本很紊乱的生活渐渐变得秩序井然、十分安全。

    虽然诺亚和艾莉森的生活、性格等有着很大的差别，但是，他们俩却相处地很愉快。直到，诺亚因为要去参加一场会议而暂别艾莉森，留下艾莉森独自面对她过往带来的麻烦：一个旧情人，两个前夫，一个同僚，还有一只小猫。所有的一切都准备破坏艾莉森到手的美好……
媒体评价：
“棒极了！有趣，性感，吸引……小说中带点纳博科夫的意味，一定会让这本小说魅力十足。”----《乐》（Time Out）

“我喜欢这个作家的小说。”----普利策奖的加拿大女作家卡罗尔·希尔兹（Carol Shields）

“一本让人笑得疼痛的小说……切入点很妙。”----作品《自由女人》（A Free Woman）作者，利比·普薇丝（Libby Purves）

“这本小说里面铺满了闪光点。”                               ----《观察家》（Spectator）

“特拉皮多的描述犀利，生动，诙谐。”                             ----《卫报》（Guardian）
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中文书名：《愉悦之所》

英文书名：TEMPLES OF DELIGHT
作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao
页    数：368页
出版时间：1990年

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：样书
类   型：文学

入围《星期日快报》年度图书奖决赛名单（shortlist for the Sunday Express of the Year Award）

内容简介：
    爱丽丝（Alice）是牛津大学的本科生，聪明、漂亮。她与一个叫洁穆（Jem）的女生关系十分要好。洁穆的想象力十足，在她的影响下，爱丽丝渐渐喜欢上默读，也习惯了洁穆在自己的左右。除此之外，洁穆还教爱丽丝阅读各种书籍，欣赏各种音乐，让她读一些比较优雅的文学作品，还告诉她一些家里人的奇闻异事。爱丽丝虽说出身于富贵之家，但是她的父母亲并没有很高的文学修养，相反地，他们对物质享受方面表现出很大的兴趣。在洁穆的影响下，爱丽丝的生活方式也开始发生了变化。而颇具文学气质的洁穆目前完成了一部小说，因为不想把这本小说留在家里，所以交给爱丽丝保管。可是就在洁穆十六岁的时候，她便莫名其妙地失了踪，仿佛人间蒸发一般，从此，爱丽丝便没有听到过洁穆的任何消息。

    洁穆之前，爱丽丝其实和另一个叫弗洛拉（Flora）的女生很要好。弗洛拉的童年十分艰苦，家庭生活也十分不幸。她的家人都是一帮吝啬鬼，而她那固执的父亲也死于一场车祸。在洁穆出现并替代了自己在爱丽丝身边的地位之后，弗洛拉便和洁穆开始势不两立起来，之后还和洁穆争抢一个去巴黎学校就读的机会。

    在洁穆离开爱丽丝之后，爱丽丝变得更加自闭，她那让自己觉得羞愧的口吃更加让她选择每一天都活在自己的小世界中。幸亏洁穆，爱丽丝渐渐爱上了文学，并发觉到了自己隐藏的文学潜能。

之后，爱丽丝遇到了一个叫罗兰德（Roland）的完美男人。罗兰德是爱丽丝的老师，来自上层社会，魅力无穷，而且只对爱丽丝一人心存爱慕。虽然如此，爱丽丝也没有喜欢上罗兰德，并且觉得和罗兰德交欢是一件很恶心的事。罗兰德先是很耐心地忍耐自己的冲动，直到又一次，他最终还是决定采取攻势，这便吓坏了毫无准备的爱丽丝，她在情急之下把他们乘坐的车开到了河里。罗兰德把爱丽丝救了出来，自己却溺水而亡，还让一个叫马修（Matthew）的路人拣了救人英雄的便宜。爱丽丝的父母在认识了马修之后，十分鼓励马修去追自己的女儿。可是，马修和爱丽丝的恋情并不是他们想象地那么愉快。
    而之后，一封来自洁穆的信改变了爱丽丝的生活。洁穆在信中说自己已身患难以治愈的绝症，因为害怕自己怀的小孩而不感做物理治疗。之后，艾丽丝还发现洁穆的小说被业主的女儿全篇抄袭登在了报纸上。于是，爱丽丝便打电话给出版商乔凡尼·安杰莱蒂（Giovanni Angeletti）大发雷霆。就在同一晚，弗洛拉从法国飞了回来，色诱马修为了报复爱丽丝……
媒体评价:

“这是我花了很长时间读过的最有趣的书籍。”                        ---《乐》（Time Out）

“这本小说写得很棒，充满了快乐与新奇，让读者会简单忘却那恐怖的直白。”
----《卫报》（Guardian）

“作者笔下创造的角色比现实还现实……小说鲜明呈现了快乐之中的痛苦。它既让你笑，又让你心痛。”                                     ----《星期日泰晤士报》（Sunday Times）
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中文书名：《悲喜命运》

英文书名：Juggling
作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao
页    数：320页
出版时间：1994年

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：样书 

类   型：文学

内容简介：
个性活跃的克里斯汀娜（Christina）和她那仿佛圣人似的姐姐帕姆（Pam）有着十分大的差别。当他们姐妹俩遇到同样是似乎外表看起来不合的朋友杰果（Jego）和皮特（Peter）之后，他们四个便开始遇到一系列配对与别离、奇怪的一些巧合。甚至，一次在他们参加的万圣节晚会中，一场同学间的聚会变成一个大灾难。
    此后的三年间，克里斯汀娜分析了莎士比亚喜剧中蕴藏着的智慧、诙谐属于她生活中的角色又重新相聚在一起，他们的生活也将要进入最后一幕……

小说将家族史传、关于一些人物的身份和出身联系在一起。在向读者阐释万圣节和书中人物对烹饪的喜爱的时候，还用上了不少夸张手法。本书的题目就是对书中的行为的一种隐喻；它不停地旋转着，和书中的角色都有着千丝万缕的关系，还代表了书中的主角克里斯汀娜。
媒体评价:

“芭芭拉·特拉皮多真是一个危险人物。她的写作技巧、创造性、对惊奇事件、人们对付彼此欺骗手法的运用多种多样，不受束缚”                           ----《卫报》（Guardian）

“一本惊艳的小说。”                                      ----《每日邮报》（Daily Mail）

“作者用其耀眼的智慧囊括了所有金丝……这里一点莎士比亚的《针锋相对》（Measure for Measure），那里一点《暴风雨》（The Tempest）……芭芭拉·特拉皮多的文笔略带感性和性感。”                     

----《泰晤士报》（The Times）

“作者巧妙地讲述了一个魅力十足，娱乐十足的故事。作者轻描淡写地说着一些严重的议题，又用比较严肃的笔触谈着一些轻松的。”       ----《星期日独立报》（Independent On Sunday）
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中文书名：《旅行的吹号人》

英文书名：THE TRAVELLING HORNPLAYER

作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao

页    数：272页
出版时间：1998年

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：样书
类   型：文学

入围1998年英国维特布莱德文学奖决赛（shortlist for the 1998 Whitbread prize）

内容简介：
    一个叫莉迪亚丹特（Lydia Dent）的青少年的死亡事件，将一群居住在伦敦、剑桥和爱丁堡的人联系了起来……

    莉迪亚在死后变成一个鬼魂，始终跟随者她的妹妹艾伦，并一直出现在围绕在她生命中的那些人。

    当莉迪亚丹特联系了小说家乔纳森高德曼（Jonathan Goldman），让他指导一下自己那篇关于德国浪漫诗人韦勒姆·穆勒（Wilhelm Muller）诗歌的散文的之后，就这样，她带动了一场悲欢交织的故事，将几位人物联系在了一起：莉迪亚的姐姐艾伦（Ellen）；艾伦的老师乔纳森；乔纳森的女儿史黛拉（Stella），她是艾伦在爱丁堡大学的同学，在莉迪亚死的那天还发现自己的父亲和索尼娅鬼混的事；一个叫伊斯坦趣（Izzy Tench）的天才画家，把史黛拉的肚子搞大了；与史黛拉结婚的派瑞格林·玛森汉姆（Peregrine Massingham）；与乔纳森的情妇索尼娅（Sonia）成为好朋友的妻子凯瑟琳（Katherine）；还有之后爱上艾伦的乔纳森的弟弟罗杰（Roger）。

    之后，他们的生命中不断出现一些好继母，坏母亲，古怪的教授和一些邪恶的僧侣，他们的生活渐渐地在走向一个令人伤心欲绝的边缘……
媒体评价:

    “阅读芭芭拉翠皮德的作品简直是一种享受。之后，我把她写的所有小说都买了下来，真后悔我没有早点这么做。”                 ----《星期日独立报》（Independent On Sunday）

“故事主要讲的是一个叫史黛拉的年轻女孩，她第一次的性经历。当然，还包括了很多关于她双亲，朋友和亲戚他们的故事与观点。几乎与史黛拉有关的所有角色都有自己的故事，而且这些故事都巧妙地结合在一起。”   ----广告评论家马修·麦卡利斯特（Matthew McAllister）

“芭芭拉翠皮德让我们愉快地参与到她笔下那些聪明、温馨的角色的生活中。”
----《纽约时报》（New York Times）
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中文书名：《姐妹俩》

英文书名：FRANKIE AND STANKIE
作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                

代理公司：A.M.Heath/ANA/Claire Qiao
页    数：320页
出版时间：2003年

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：样书 

类   型：文学

入围2003年世界文学大奖布克奖初赛名单（longlist for the 2003 Booker Prize）
内容简介：
    黛娜（Dinah）和她的姐姐莉莎（Lisa）出生于十九世纪五十年代的南非，那时正是种族问题日趋严重化的时期。戴娜干瘦、富有文艺气息，姐姐莉莎坚强、富有同情心。姐妹俩住在一个叫德班（Durban）的城市。那个城市没有自己独特的文化，若要是非要举出一个地化，那就是这个城市在英国殖民者的入侵下渐渐丧失的道德标准。他们的父母是在德班工作的自由党支持者，父亲是一个从荷兰来的移民，目前是一个脾气古怪的数学教授；母亲在世界大战后便从柏林来到了此地。从小，姐妹俩读着《五月花号》（Flower Fairy）长大。

    姐妹俩的父亲总是在星期日早晨和一个印度律师打兵乓球，但是戴娜一直担心这件事情迟早会引起自己同班同学的关注。一天在学校的时候，戴娜和自己的那些朋友坐在荔枝树下吃午饭，其中一个小女孩问道：“你宁愿一个本地女孩还是一个KOELIE做你的三明治？”黛娜不知如何回答这个问题，因为做三明治的师傅正是自己的父亲。之后，一个叫阿莉塔·安吉布瑞琪（Aletta Engelbrecht）的女孩因为自己是白人而被同学们拿来讨论，这让黛娜觉得很讨厌。可是，最让黛娜讨厌的是，那个小女孩竟然没有做任何的反抗，好似大家谈论的并非自己一般。直到1948年的大选之后，当地政府便缩紧了种族法案，从此，黛娜就再也没有看到阿莉塔安吉布瑞琪，也没有人对她的失踪起任何的疑问。

    直到戴娜上了大学，她最终认识到了现存的政治意识，这不禁让她大吃一惊。同时，戴娜也开始不停地问自己一个问题，她能不能像她同学中大部分的人一样，对目前很多人逐渐丧失的权力这种现象表现得无动于衷？

    当我们跟随着她的脚步，穿越她的童年、青少年时期，我们将会看到一个二十世纪历史中一个阴暗的时期……
媒体评价:

“这是一本关于成长的、写得很棒的书籍。同时，作者还成功地用轻巧的笔触揭示了政治意识的来临。”                                               ----《观察家报》（Observer）

“这部小说的结尾，巧妙地涉及了个人与政治的历史。你仿佛与主角的世界息息相关，并且不想离开。”                                              ----《卫报》（The Guardian）

“这是由一系列关于祖祖辈辈的图片、图案组成的集合。”----《每日邮报》（Daily Telegraph）
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中文书名：《欲与斯特拉文斯基》
英文书名：Sex and Stravinsky
作    者：Barbara Trapido

出 版 社：Bloomsbury UK                
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内容简介：
    一九九五年，每一个人都被他们的过往联系在一起……
    聪明的澳大利亚人卡洛琳（Caroline）可以掌控任何人，唯独自己那个性恐怖的母亲。这样一来，卡洛琳的丈夫乔西（Josh）和自己十二岁的女儿佐伊（Zoe）的生活变得十分不易。
    乔西先前是在南非的矿场工作，目前在布里斯托（Bristol）的矿区任教。佐伊一直在阅读关于芭蕾的书籍，希望有一天能够上芭蕾课，但是，满怀欣喜的她总是没有机会。直到她以交换生的身份去了法国，认识了躲在林区小屋中的一个男孩，她的生活变开始发生了变化。
    与此同时，在非洲的东海岸，乔西的初恋海蒂·托马斯（Hattie Thomas）生活地很不幸福。她的丈夫赫曼（Herman）总是想控制她；而她的女儿凯特（Cat）在进行完一系列不正当的打听之后，偷偷地打算写一篇关于假面舞者的论文。为了逃避自己丈夫和女儿对自己的影响，海蒂渐渐喜欢上了写作芭蕾的书籍。一天晚上，她从一个梦见斯特拉文斯基（Stravinsky）的彼得鲁什卡（Pulcinella）梦中醒来，问了自己很多关于这个作曲家的事情。突然，海蒂发现，这个作曲家的眼镜和二十年前乔西带的眼镜是如此地相似。
    后来，在命运的安排下，乔西到南非去参加一个会议，遇到了许久未见的海蒂，压抑在他们心中的爱火再一次复燃。同时，卡洛琳的母亲离开了人世，这让卡洛琳发现了很多家庭秘密。为了把这些事情告诉给自己的丈夫，卡洛琳便带着自己的女儿登上了前往南非的飞机……
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